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Resumen: Me acuerdo que una vez me gustó un caballo 
pinto, el cual le puse el nombre de Rosinante. No tenía un 
ojo y mi mama me lo compró.  Y por mi descuido lo vendió. 
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Maan nin bireꞌlah Rosinante 

Chin guhcaꞌhn biꞌtuꞌhn, nuu ziga xuhnnaa 

yihza, biuꞌstoꞌ duꞌxahn rzihtaꞌhn.  Tuhbi dxyih, 

dxudzɨhta nuꞌh naꞌh cun bwɨꞌtsɨɨ raꞌn nin 

biriaꞌlah Casiu, Checu.  Chin bateꞌsaloohn, laꞌyi 

tu maan guyuuꞌtee rwaaꞌ leeꞌ, tu maan biihndu, 

joosca xihn ma, zeꞌnee xtaada mbahyiꞌhn ma.  

Laꞌh ba riꞌ ba rwaaꞌ yuuꞌ, ansii ruhnn ba 

guriꞌxii, rtooꞌ ba maan,  xiiꞌyi,  guchihyi, nee 

culehta, nin chiꞌzi rdxeela ba guriꞌxii ruhnn ba.  

Lah ba Baleeriu, bwɨɨnn Dxiah Guhn ba. 
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Chin bwaꞌhn guyuuꞌtee ba rwaaꞌ leeꞌ, carri 

galluꞌhn gwabiigaꞌhn cweeꞌ xmaaꞌn, raꞌpihn loh 

ba: 

—Maah, guziꞌ maan ca.   

Bwaꞌhn blaaca chiꞌh joosca ma, basiaꞌgarii 

loh ba hasta zuꞌhn, nah ba: 

—Lliiꞌhin, aayi bizloh ma tuhbi lahdu.  ¿Xa 

guunnee luꞌh ma chin chenee luꞌh ma dahan, o 

chin guiriaꞌhanee luꞌh ma?  Bwɨꞌhnn xigaaba 

luꞌh. 

Maah —raꞌpihn loh ba— dxieꞌwuꞌn lliuuꞌ 

lliiꞌn ma, blaaca chiꞌh joosca guiñah lliiꞌn ma.  

Nee nnah, rchiꞌhnaꞌhn chyu gaꞌpahn tin 

chaaꞌhan loh dahan.  Bwaꞌha si, gurooꞌ ma, nee 

nadoꞌ ma, ziaanee nu ma. 
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Gunaaba dxiꞌdxi ba loh xtaada mbahyiꞌhn: 

—¿Ta gutooꞌ luꞌh ma? 

Rahbi xtaada mbahyiꞌhn: 

—Zutooꞌhon ma sidel guicaꞌha luꞌh ma, 

barahdu guniꞌhin ma pur naa bi lliiꞌnyin 

mbahyi.  Zeꞌnee ma xiiꞌyiꞌhn ma cun frehn. 

Bañiꞌbi yihca xmaaꞌhn, bwɨɨꞌyi dxiꞌdxi raꞌ 

ba, ya guñiꞌ xmaaꞌhn loohn: 

—Tuhbi maan rahwu ma, reeꞌ ma ñihsa 

xohra ma, nahpa cheenee luꞌh ma dahan chin 

gariaꞌh luꞌh scwehyi, tin laꞌh ma guziꞌn. 
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Riahxi duuxaꞌhn. 

—Yoo maah, niꞌchi zi nnaa luꞌh zuꞌnnahn. 

 

 

 

 

 

 

 

Ziꞌchi guhca tin biaꞌhaneꞌhn ma.  Gazohba 

gudxyih tiiꞌ, bazee gahpaa ma loh dahan, per 

ziahan rahca nu rioo nu, nee raꞌ nin 

rchaꞌgaꞌhn, Memmu, Poonchi, Elenu cun 

bwɨꞌtsɨhn Checo guhca nu baxtohr, nuu raꞌ bi 

rahpaa raꞌ bi xiꞌhyi, buhrra, nee chihba, ya 

naꞌh raꞌpahn xmaaꞌnahn.  Naa nu biñiꞌn, 

badxudzɨhta nu lo gueeꞌla, aayi gucabwaꞌ nu  
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canehza gunaꞌzu xquidxaꞌh nu.   

 

 

Guzohbaloh dxuugadxiꞌhyi nu ma, 

laꞌxquidxaꞌh raꞌ bi badxeela, xmaaꞌnaꞌhn aayi 

badxeela.  Gudxyih doꞌ la ziaaꞌhan par rwaaꞌ 

yiidzɨhn, aayi biuꞌgariihn, guyuuꞌlaꞌnahn dihtsɨ 

tuhbi dohba lliiꞌdzɨ, rdxyiꞌbihn nidxiinn xmaah 

naꞌh, laaꞌyi chi zoꞌbaꞌhn chin bihnnaꞌhn, 

laꞌdxyiꞌ ba nin rñiꞌ, rahbin, gabiaꞌgariihn 

Bwehdu, lliiꞌn ChiaꞌBerta, laꞌxmaan bi bwaa la 
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rwaaꞌ yihdzɨ bi.  Biahxi duuxaꞌhn biuꞌgariihn.  

Laꞌxmaaꞌhn cabweeza la naꞌh, nah ba: 

—¿Xi bidxiaꞌhan nuꞌh, nahpa guunn 

cwidahdu luꞌh ma, sinoo zutooꞌ ma? 

—Yoo —raꞌpihn loh ba— per ziahan la 

bizaꞌbii ma.  Tuhbi gudxyih, chin 

babiaꞌgariihn, bwaꞌhan zaaꞌ guihchiibwɨꞌhɨ, 

aayi caduꞌh xmaaꞌnahn.  Gunaaba dxiꞌdxiꞌhn 

loh bwɨꞌtsɨhn nin laa Checu: 

—¿Cuuhn maan? 

Nah bi loohn: 

—Maah batooꞌ ma cun nee albarda, fren 

ma.  Guyuuꞌ nalaasa xihn stoꞌn, ruꞌnaꞌhn, 

riaahn xmaaꞌnahn.  Nnah guñiꞌ xmaaꞌhn loohn, 

nah ba loohn: 

—Aayi bwɨꞌhnn cwidahdu luꞌh ma, nee 

mahzi guyahlli ra batooꞌhon ma.   
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Chin guhca paaldaa dxyih, laꞌxpaaꞌhn cun 

xmaaꞌhn bieꞌganee chohnna bicicleta, tuhbin 

naꞌh, stuhbi Casiu bwɨꞌtsɨhn, stuhbin Checo, 

guñiꞌ xpaaꞌhn: 

 

 

 

 

 

 

—Mweeyi nin gudooꞌ ma, niꞌchi bioꞌ raꞌ 

deeꞌ, tin de aayi rahwu, gulguiꞌhnn cwidahdu 

lliiꞌn guñiꞌ ba.  Gazohbaa tiiꞌ gudxyih biodzɨhta 

nu loh dxiaaꞌ, nigaza riaahn xmaaꞌnahn, per 

biahxinneehn xbiciclehtaꞌhn. 
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